
 

Application for Registration / Anmeldung 

Berlin British School e.V. 

Dickensweg 17 --- 19 

14055 Berlin  

Tel.  030/351 09 190  

Fax: 030/351 09 199 

e-mail: info@berlinbritishschool.de 

www.berlinbritishschool.de 

Vorsitzender des Vorstands: 

Hugh Mortimer 

Eingetragen: 

Amtsgericht 

Charlottenburg  

VR 13629 NZ 

Sitz: Berlin  

 

Bankverbindung:  

Weberbank 

BLZ 10120100 

Konto-Nr. 6107010005 

IBAN: DE98101201006107010005 

Swift Code: WELADED1WBB 

 

   
 
 

Please affix passport 
size photo of child if 

possible 
Passfoto des Kindes 

 
 

 Gender : Geschlecht male/ männlich  �                            female/ weiblich   � 

 Family Name of Child/ Familienname 
Kind: 

 
 

 
First Name(s)/ Vorname: 

 
 

 Name by which he/she is known if 
different/ Rufname: 

 

  
Date of Birth/ Geburtsdatum: 

 
Day: ________     Month: ________     Year:________ 

    

 

Place of Birth/ Geburtsort:   

Nationality/ Nationalität:   

Date of required entry into school/ 
Gewünschter Schuleintrittstermin: 

  

Estimated length of stay at school if not 
indefinitely/ Geschätzte Länge des 
Schulbesuchs wenn nicht unbegrenzt: 

  

Names and dates of birth of siblings/     

Namen und Geburtsdatum der Geschwister:   

   

   

   
 If your child has already attended school please give details below/ Vorherige Schulen 

Name of school /s Address /es Dates of attendance besucht von-bis 

 
 
 
 

 
 

 

 
 
 
 

  

 
 
 
 

  

Please note that as part of the application process BBS may contact the above-named schools and request copies of reports and/or 
completion of a pre-admission questionnaire. 
Als Teil des Anmeldeverfahrens behalten wir uns vor, die o.g. Schulen wegen der Zeugnisse oder anderer Referenzen anzuschreiben. 



                                                                       

 

 Parent / Guardian Details/ Informationen über Eltern / Vormund : 

Relationship:    
Mother  / Mutter   □    Other (please specify) □   
 

Father / Vater   □    Other (please specify)  □                 

Titles (Prof. Dr., Ms, Mrs)   

Family Name:   

First Name:    

Home Address:  
 
 
 

Telephone Home:   

Profession:   

Company Name   

Company Address:  
 
 
 

Company Tel. Nr:  
 
 

Mobile / Handy Nr:   

E-mail address:   

Address that school should use as a mailing 
address if different from home address/ 
Postadresse falls von Privatadresse abweichend 

 

Any other relevant contact details / Andere  
relevante Kontakte  

 

              
                                                                                  Parents / Eltern      Company / Unternehmen           Other  sponsor / Anderer Sponsor 

Registration fee will be paid 
by / Anmeldungsgebühr wird 
bezahlt von: 

   
 

All school fees will be paid by / 
Alle Schulgebühren werden 
bezahlt von: 

   
 

School trips will be paid by / 
Schulausflüge werden bezahlt 
von: 

  
 

Exams fees will be paid by / 
Examensgebühren werden 
bezahlt von: 

  
 

Sponsor’s name / Name des 
Sponsors: 

  
 

Sponsor ‘s address / Adresse des 
Sponsors 

  
 

 



                                                                       

 

Languages spoken/Sprachkenntnisse 
 

 Please indicate below / bitte benennen Sie Level  / Niveau 
Dominant language / bevorzugte Sprache 
des Kindes: 

 
 

Native / Muttersprache                     □ 
Fluent / Fließend                                  □ 

Other languages spoken / weitere 
Sprachkenntnisse 
 
 
 

 Native / Muttersprache                     □ 
Fluent / Fließend                                  □ 
Intermediate / Fortgeschritten     □ 
Basic skills / Grundkenntnisse         □ 

Other languages spoken / weitere 
Sprachkenntnisse: 
 
 

 Native / Muttersprache                     □ 
Fluent / Fließend                                 □ 
Intermediate / Fortgeschritten    □ 
Basic skills / Grundkenntnisse        □ 

Other languages spoken / weitere 
Sprachkenntnisse: 
 
 

 Native / Muttersprache                     □ 
Fluent / Fließend                                 □ 
Intermediate / Fortgeschritten    □ 
Basic skills / Grundkenntnisse        □ 

 
 
Academic and social information / Akademischer und sozialer Hintergrund des Kindes 
 

Has your child ever been tested or diagnosed with any learning difficulties?  / Wurde Ihr Kind auf 
Lernschwierigkeiten getestet oder wurden diese diagnostiziert? 
If  Yes, please provide additional information / Wenn Ja, bitte erklären Sie: 
 
 
 
 

Yes □     No□ 

Has your child been identified as having other  Special Educational Needs? / Wurde beim Ihrem Kind ein Bedarf an 
sonderpädagogischer Förderung  festgestellt? 
If  Yes, please provide additional information / Wenn Ja, bitte erklären Sie: 
 
 
 

Yes □     No□ 

Has your child been identified as Gifted and Talented? / Wurde bei Ihrem Kind eine Hochbegabung festgestellt? 
If  Yes, please provide additional information / Wenn Ja, bitte erklären Sie: 
 
 
 

Yes □     No□ 

 
 
 
 
Further information: Weitere Informationen 
 

 
 

We are willing for our  contact details to be made available to other BBS families on request 
Yes □     No□ 

Unsere Kontaktdaten dürfen -auf Anfrage- an andere Familien der BBS herausgegeben werden 
Please indicate if your child will travel to school by school bus 

Yes □     No□ 
Bitte geben Sie an, ob Ihr Kind den Schulbus-Service nutzen wird 
My child will be taking school lunches 
Mein Kind wird am Schulessen teilnehmen Yes □     No□ 



                                                                       

 

 

 

 

 

 

 
Office Use Only 

Site administrator �  Numbers  �  

Legislation regarding data protection requires our school to have your formal written permission on file to use 
any photographic images of your child/ren in any form, be it in print material, electronic display or 
photographic storage. This includes but is not limited to filming, taping and photography of school events, BBS 
newsletters, BBS website, Year Book and promotional materials.  

Yes □     No□ Die Gesetzgebung hinsichtlich des Datenschutzes verpflichtet unsere Schule, Ihr schriftliches Einverständnis  zur Verwendung 
von fotografischen Bildnissen jeder Art Ihres/r Kindes/r zu ersuchen. Hierbei kann es sich um Verwendung gedruckten, 
elektronischen Materials oder fotografischer Speicherung handeln. Das beinhaltet, beschränkt sich aber nicht, auf das Filmen, 
Aufnehmen und Fotografieren von Schulveranstaltungen, für BBS Newsletter, BBS Webseite, Jahrbuch und Marketing 
Material. 

It is school policy to enter only the first names of students  on the school website. If you would not like even the first name of your 
child to be mentioned here, please send an email to info@berlinbritishschool.de with all the necessary details. 
Die Schulordnung besagt, dass wir nur die Vornamen unserer Schüler auf der Webseite nennen. Sollten Sie gegebenfalls die komplette Nichtnennung 
des Namens wünschen, senden Sie uns bitte eine email an info@berlinbritishschool.de mit den relevanten Details. 

You are kindly asked to inform us if any of the details given on this form subsequently change.  It is our intention to communicate by 
email as much as possible during the entire procedure, so please provide us with an email address that will be checked regularly. Wir 
bitten Sie uns umgehend über etwaige Änderungen der Daten, die Sie uns zur Verfügung gestellt haben, zu informieren. Wir möchten während des 
gesamten Anmeldungsprozesses hauptsächlich über E-Mail kommunizieren und bitten Sie daher, eine E-Mail Adresse anzugeben, die regelmäßig 
genutzt wird. 

Students’ access to the internet is filtered to reduce the possibilities of accessing inappropriate materials. As part of the school’s 
Acceptable Usage Policy (AUP) all students  are asked to agree to use all technology appropriately and responsibly.  
Der Zugang unserer Schüler in das Internet wird gefiltert, um die Eventualität zu reduzieren, dass unangemessenes  Material  angeschaut wird. Als 
Teil der Schulordnung zum akzeptablen Umgang mit den elektronischen Medien (AUP) werden alle Schüler darüber belehrt, die Technologien 
angemessen und verantwortungsvoll zu nutzen. 

Declaration: 
We, the undersigned, being parents/guardians of the above child, request that he/she be registered at the Berlin British School. We 
understand and accept that the information we have given will be used in an electronic database. These will only be used by the 
school and will not be released to persons or agencies.  Wir, die Eltern/Vormund, beantragen  mit unserer Unterschrift, dass das o.g. Kind an 
der Berlin British School aufgenommen wird. Wir verstehen, dass die angegebenen Informationen in einer elektronischen Datenbank gespeichert 
werden. Diese wird nur schulintern genutzt und nicht an schulexterne Personen / Agenturen weitergegeben. 
 
Checklist of documents / Checkliste  der Dokumente: 
 

Copy of the student’s passport page with photo for this application / Kopie des Passes mit Passfoto                                             □ 
 

Reports/ References / Zeugnisse/Referenzen                                                                                                                                                                 □ 
 

Options (IGCSE or IB, please delete as applicable) / Optionen f ür IGCSE oder IB (nicht Relevantes bitte streichen)                          □ 
 

Have you read and agreed to the Acceptable Usage Policies (AUP) / Haben Sie die AUP gelesen und unterschrieben ?             □   
http://www.berlinbritishschool.de/media/AUP.pdf 
 
 
Names of Parents /  
Guardians / Name 
Eltern/Vormund 

 Signatures / Unterschrift  Date / Datum 

     

     


